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This is the first edition of our community malayalam school’s newsletter – “Pallikoodam 

Times”. The success of the School comes from the keen interest of the students to learn 
Malayalam, the enthusiasm of parents to see their children learn the language, and the hard 
work of the teachers and organisers to run the community classes regularly. We thank you 
all for your dedication to this endeavour. The support from the New South Wales 
Government and NSW Federation of Community Language Schools to run a community 
language school is also invaluable.  
 
As the American writer, Rita Mae Brown observed, “Language is the road map of a culture. 
It tells you where its people come from and where they are going.” For our students, the 
Pallikoodam opens a window to the language and cultures of Kerala, a land known for its 
rich heritage, natural beauty, high literacy and long life expectancy. 
 
The newsletter reflects on the happenings at the Pallikoodam and shares news, stories and 
thoughts from students, teachers and parents. We trust you will find this edition informative.  
 
പള്ളികൂേത്തിന്ക്െ ഈ എളിയ സംരംഭത്തിന  ദൈവാന രരഹവ ം 
നിങ്ങളുക്േ നലല മനസ്സിന്ക്െ ആശംസകളും രപതീക്ഷിക ന്ന . 
 
 
Prof ASM Sajeev 
Director, Pallikoodam 

 
Parent’s Page  

്ൈ.. നിങ്ങൾ അവക്ന മലയാളം 
പഠിപ്പികണം, ്ക്ട്ടാ? 

Where is the world going? 
 

 
 
 

Admissions open!  
Next Year classes starts on 
 4th of February 2020. For 
information refer inside. 

 
Editorial Team 
Sreehari Nambiar 
Dr. Ali Parappil 
Dr. Shifla Sarfraz 
Dr. Rafeena Kadavintavida 
Mohammed Hashim 
Mohsin Aboobacker 
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ഓസ്ട്രേലിയയിൽ മലയാളം വളര ം, ഈ ക ട്ടികൾക്കാപ്പം… 

(extracted from SBS Radio website, post by Deeju Sivadas, Photo courtesy SBS website, internal members) 
 

രരഞ് ം ജർമ്മന ം അെബിക ം ഒക്ക പഠിക -

്പാഴ ം ഈ ക ട്ടികൾ മലയാളക്ത്ത കൂേ തൽ 
ഇഷ്ടക്പ്പേ ന്നത് എന്ത ക്കാണ്ടാക ം? ഓണം കൂോന്, 

അപ്പൂപ്പ്നാേ ം അമ്മൂമ്മ്യാേ ം സംസാരികാന്, 

ക ട്ടിപ്പാട്ട് പാോന്, ഓസ്ട്രേലിയന് മലയാളി 

ക ട്ടികൾ ഭാഷ പഠിക ന്നത് ഇങ്ങക്ന ഒത്തിരി 
കാരയങ്ങൾകായാ്.  
മലയാളം പഠിക ന്നതിന്ക്െ വി്ശഷങ്ങൾ പങ്ക -

വയ്ക്കാനായി എസ്ട.ബി.എസ്ട മലയാളം 

സ്റ്റുഡി്യായിക്ലത്തിയതാ് ഈ ഒപത ക ട്ടികൾ. 
സിഡ്നിയിക്ല ഓബണില ള്ള പള്ളികൂേം മലയാളം 

സ്ടകൂളിക്ല വിൈയാർത്ഥികളാ് ഇവർ. 
 

 
Pallikoodam students interact with SBS Malayalam Executive 
Producer Deeju Sivadas at the studio. 

എസ്ട ബി എസ്ട ്െഡി്യാ നേത്ത ന്ന ്ൈശീയ 
ഭാഷാ മത്സരത്തിൽ പക്ങ്കേ ക ന്നവരാ് ഈ 

ക ട്ടികക്ളലലാം. ഭാഷാപഠനക്ത്ത ്രപാത്സാഹി-

പ്പികാനായി എസ്ട.ബി.എസ്ട നേത്ത ന്ന 
മത്സരമാ് നാഷണൽ ലാം്രേജസ്ട 
്കാംപറ്റീഷന്. 
ചിരതങ്ങൾ വരച്ും, മനസിക്ല ഇഷ്ടം വാക -

കളായി പങ്ക വച്ുക്മാക്ക മലയാളി ക ട്ടികളിൽ 

ചിലർ സമർപ്പിച് രത്തരങ്ങളാ് ഇവിക്േ 
നൽക ന്നത്. മത്സരത്തിൽ പക്ങ്കേ ക ന്ന 
മലയാളം വിൈയാർത്ഥികക്ളലലാം സ്ടകൂൾ 
വിൈയാർത്ഥികളാ്. 

 

 
Pallikoodam students at the SBS studios. 

 
 

 
Drawing submitted by Azfar Sajid 
 

 
പരന്തണ്ട വയസ കാരന് അസ്ടഫർ സാജിൈിന്ക്െ 
ചിരതത്തിൽ, മലയാളിയ ക്േ രൃഹാത രതേം 
കാണാം. ഈ ചിരതക്ത്തക െിച്് അസ്ടഫർ 
എഴ തിയത് ഇങ്ങക്നയാ്. “ചങ്ങാതി 
നന്നായാൽ കണ്ണാേി ്വണ്ട.എനിക് അങ്ങക്ന 
രള്ള ചങ്ങാതിമാർ രള്ളത് എന്ക്െ 
നാട്ടിലാ്.അവ്രാേ ം എന്ക്െ 
ബന്ധ ക്ളാേ ം മന്സ്സാട് അേ കാന് 
എനിക് എന്ക്െ മലയാളം ്വണം.” 
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Drawing by Muhammed Eshan 
 
എട്ടു വയസ കാരന് മ ഹമ്മദ് ഇഷാന ം മലയാളം 

നൽക ന്നത് ക ഞ്ഞ ക ഞ്ഞ സേപ്നങ്ങളാ്. 
 
 

  

Drawing by Fida 
 
അമ്മൂമ്മകഥയ ം, ച ണ്ടന്വള്ളവ ം, ക്തങ്ങി-

ന്്താപ്പുക്മലലാം നിെയ ന്നതാ് പരന്തണ്ട  

വയസ കാരി ഫിൈയ ക്േ ചിരതവ ം.  

 
എന്ക്െ മലയാളം! 

 
മലയാളം എന്ക്െ മാതൃഭാഷയാ്. അത് പഠിക ന്നതിലൂക്േ എനിക് പൂർണത ദക വര ന്ന . 
അതിലൂക്േ എനിക് വയതയസ്ടതമായ ഒര  ്ലാകം സേന്തമാക ന്ന . ക്താട്ടാവാേി ക്ചേിക്യ ക്താട്ടും 

മഞ്ചാേിക ര കൾ ക്പെ കിയ ം കളിക ന്ന ആ ക്കാച്ു ക്പ്ക ട്ടിയി്ലക് അക്തന്ക്െ ഓർമകക്ള 

ക്കാണ്ട ്പാക ന്ന . മലയാളം എനിക് വായനയ ക്േയ ം എഴ ത്തിന്ക്െയ ം ഒര  പ തിയ വാതിൽ 

ത െന്ന  തന്ന . അത് മൂലം എന്ക്െ ജന്മനാട്ടിൽ ഒര  കാഴ്ചകാരി എന്നതില പരി ഒര  പങ്കാളിയാവാന് 

എനിക് കഴിയ ന്ന .  
മ ത്തശ്ശികഥകളിലൂക്േയ ം; കവിതകളിലൂക്േയ ം എന്ക്െ നാേിന്ക്െ സംസ്ടകാരക്ത്തക െിച് 

അെിയാന ം, അങ്ങിക്ന സാമൂഹിക രപതിബദ്ധതയ ള്ള ഒര  വയക്തിയാവാന ം എനിക് കഴിയ ന്ന . 
വാർത്തകൾ ്കൾക ന്നതിലൂക്േ രാരഷ്ടീയമായ ഒര  കാഴ്ചപ്പാേ ണ്ടാക കയ ം; സാമൂഹിക 

രപശ്നങ്ങക്ളക െിച് അെിയ വാന ം സാധിക ന്ന . എന്ക്െ ഭാഷ എന്ക്െ വയക്തിതേത്തിന്ക്െ ഒര  

ഭാരമാ്. അക്തന്ക്െ വിലമതികാനാവാത്ത സപത്ത ം തകർകാനാവാത്ത അഭിമാനവ മാ്. 
Written by  
Aysha Faisal (Level 4 Student at Pallikoodam) 
 

 
Drawing by Aahil 

 
Drawing by Faizan 
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About Pallikoodam 

 

Pallikoodam An initiative by AMIA, NSW started in February 2018.  
The purpose is to promote language learning amongst the 
Malayalee community in Sydney. The classes are held at the 
Auburn community centre. The venue provides an excellent and 
safe venue for the children to interact and learn. The coaching is 
provided by teachers who volunteer their time for this noble 
cause. The teachers have undergone the respective training 
programs and are certified to impart such education. Pallikoodam 
is also recognised as a leading community language school in 
Sydney and is showcased in the Auburn council’s list of community 
schools. This year in January, the school was awarded for 
excellence in Volunteer in Community Language Teaching Award 
Category by the United Indian Association Inc. (UIA). 

A day at Pallikoodam 
Sunday 11:30 am onwards 
- Classes Level 1-4 (based on the language skill level of the 

students, they attend the classes in respective levels.) 
11:30 am bell rings 
- Language learning activities 
- Audio Visual interactions 
12:30 pm fruit break / refreshments 
12:40 pm back to sessions 
- Craft work in relation to learning language/culture 
- Outdoor activities (sings songs, action songs 
13:30 pm classes dismissed 
 
 

 
Above: The award,  Below: Award function 

 
Student in a craft session, Below: an outdoor game session 

  
 



 

Copyrights @ Pallikoodam 

NOVEMBER 2019 | EDITION 1 | VOLUME 1 

The Core Team 

 
Standing(L-R) 1.Najiha Basheer 2.Rafeena Kidavintavida 3.Mohammed Hashim 4. Alex Di Prinzio (Education 

officer, NSW FCLS) 5.Prof ASM Sajeev 6.Dr. Ali Parappil  7.Sultan Mohiyuddin 8.Muneeb Ibrahim VP 

Sitting (L-R) 1. Dr. Shifla Madari 2. Afrah Choorapulakkal 3. Bincy Basil Atthikkad 4.Suhara Faisal 5. Seena 

Kunhi 6. Dr.Shamjidha MP  

 
Afshan Koya 

 
Chinnu Karickal 

 

Fathima Latheef 

 

The following teachers have completed “Diploma in Community 
Language Teaching”  

 
Mr. Arjun joined the school as 
a teacher in August 2018. His 
zeal and dedication earned 
him respect amongst the 

students 
and the peers equally. We 

wish him and family the very 
best for the future 

endeavours. 
  

Bincy Basil Atthikkad 
Teaches the level 1 students  

 
Najiha Basheeer  

Teaches the level 3 students 
 

Teacher’s Point! 
(by Suhara, Head Teacher and Level 2 teacher) 
 
മലയാളം അതിന്ക്െ ജന്മനാട്ടിൽ ്പാല ം അനയവൽകരികക്പ്പേ ന്ന ഒര  കാലത്തിലാ് നാം 
ഇന്ന ള്ളത്. അവിക്േയാ് നമ്മ ക്േ പള്ളികൂേം ്പാക്ലയ ള്ള ഭാഷാപഠന്കരരങ്ങൾ 
രശ്ദ്ധയമാവ ന്നത്. മാതൃഭാഷയ ക്േ രപാധാനയം രൾക്കാണ്ട് വര ംതലമ െയി്ലക് അത് പകർന്ന  
ക്കാേ ക ക എന്ന ര്േശവ മായി തങ്ങളുക്േ മകക്ള ഭാഷാപഠനത്തിനായി അയക ന്ന എലലാ 
മാതാപിതാകളും രപശംസയർഹിക ന്ന .  

ഭാഷ എന്നാൽ സംസ്ടകാരം കൂേിയാ്. ഭാഷ പഠിപ്പിക ്പാൾ നാം ക ട്ടികൾക് പകർന്ന  
ക്കാേ ക ന്നത് നമ്മ ക്േ മഹത്തായ സംസ്ടകാരം കൂേിയാ്; നന്മതിന്മകക്ള തിരിച്െിയാന ള്ള 
വി്വകമാ്. ക്പറ്റമ്മക്യ ് പാക്ല തക്ന്ന വിലക്പ്പട്ടതാ് മാതൃഭാഷയ ം എന്ന തിരിച്െിവിലൂക്േ 
പള്ളികൂേം അതിന്ക്െ യാരത ത േങ്ങിയിട്ട് ഇ്പ്പാൾ രണ്ട  വർഷ്ത്താളമായി.  

അക്ഷരങ്ങളിലൂക്േയ ം ക്കാച്ു കവിതകളിലൂക്േയ ം കഥകളിലൂക്േയ ം നമ്മ ക്േ ക ട്ടികൾക്കാപ്പം 
മലയാളവ ം വളര ന്നത് ഒര  അധയാപിക കൂേിയായ ഞാന് വളക്ര കൗത ക്ത്താക്േയ ം 
അഭിമാന്ത്താക്േയ ം കൂേി ആ് ്നാകി കാണ ന്നത്.  

നന്മനിെഞ്ഞ ഒര  തലമ െക്യ വാർക്ത്തേ കാന ള്ള ഈ യാരതയിൽ നാം ഏവർക ം ദകകൾ 
്കാർത്ത് മ ്ന്നാട്ടു നീങ്ങാം. 
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Kid’s Kaleidoscope  

The following are also the featured pics are from the entries to SBS language competition. 

 

 
Drawing by Zayan 

 

Drawing by Aamir 

 

 
Drawing by Afra 
 

 

 
Level 1 kids during a outdoor fun session 
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Trouble at the beach 

Story by Arnav 
 

 
This story won the Principal award for Best creative writing winning story in Auburn 
North Public School. (Story image given above, narration given below). 
 

It was a warm summer day at Family Fun Beach. The lifeguard was looking to see if 

people were safe. There was a dog wearing a big floatie. Sam was wearing her thongs 
upside down. A seagull was wearing green swimmers. Everyone was having a super-
duper amazing day.  
 

 
 
 
All of a sudden there was a loud big 
spaceship noise and aliens from Area 51 
escaped and they found their UFO. The 
aliens sucked all the water and replaced it 
with slime. Then they destroyed the 
chocolate factory. They destroyed giant 
building, put big amount of slime on 
everyone, so they turned into aliens. 
Everyone felt sad because they were 
turning into aliens.  
Suddenly Batman came as fast as he could 
with his Batbike. Batman used his Batbike 
to shoot at the UFO. The slimey alien 
didn’t even know that something shot 
their UFO because they were sleeping and 
the alien smacked his face on the force 
field button before the next rocket 
launcher came. Then Batman tried to hack 
into the computer but they had a 13 digit 
code, he tried “7127368101011”. But that 
didn’t work at all. After that, Iron man 
shared his technology with Batman, then 
they hacked together, they tried 
“2177368100101” and it worked. 
Everyone shouted ‘hooray’. Everyone had 
an amazing day. 

  
 

Announcements 

 

New year (Year 2020) enrolments have started. Refer your 

friends and family, earn a new friend for your child.  
Classes start on 4th February 2020 
For further details contact : 

- Rafeena 0405 550 375 
- Soona  0470 513 565 
- Bincy 0450 761 225 

 

 
 

 

Movie time 

Nov 24th 11.30am  
 

 

Future Awards and Recognitions 
1. “New Teacher Award” nomination (NSW state level, Yearly) 
2. “Minister’s Award” nomination (NSW state level, Yearly) 

a. Junior Student 
b. Senior Student 

3. Best attendee award (all levels) (School level, Yearly) 
4. Best Academic award (all levels) (School level, Yearly) 
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്േ.. നിങ്ങൾ അവക്ന മലയാളം പഠിപ്പികണം, ്ക്ട്ടാ? 
(Article by Muhammed Hashim) 

അമ്പത്താറക്ഷരമലല അപക്ത്താന്നക്ഷരവ മലല എന്ക്െ മലയാളം! മലയാളം എന്ന നാലക്ഷരവ മലല 

അമ്മക്യന്ന ഒക്രാറ്റ അക്ഷരമാ്, മക്ണ്ണന്ന ഒക്രാറ്റ അക്ഷരമാക്ണന്ക്െ മലയാളം എന്ന് ക ഞ്ഞ ണ്ണി 
മാഷി്നാട് ്ചർന്ന് പാേിയവരാ് നമ്മൾ ്കരളീയർ. ്കരളീയരായ നമ്മ ക്േ മാതൃഭാഷ 
മലയാളമാ്. ഭാഷണം ക്ചയ്യാന് ്വണ്ടി മാരതമലല; നമ്മ ക്േ സംസ്ടകാരം, ദപതൃകം 
എന്നിവയ ക്േ വിശ ദ്ധി അെിയ ന്നത ം മാതൃഭാഷയിലൂക്േയാ്. അത ക്കാണ്ട തക്ന്ന 
മാതൃഭാഷക്യ മെന്ന ക്കാണ്ട ള്ള ഒര  സംസ്ടകാരവ ം സപന്നമാക കയിലല. നമ്മ ക്േ ഭാഷതന് 
തെവാട്ടമ്മ, അനയ ഭാഷ വിര ന്ന കാരി എന്ന ള്ള കവി വാകയവ ം മാതൃഭാഷയ ക്േ രപാധാനയക്ത്ത 
ചൂണ്ടികാണിക ന്ന .  

രപവാസി മലയാളികൾ എന്ന നിലയിൽ രണ്ട  സംസ്ടകാരങ്ങൾകിേയിൽ അലഞ്ഞ തിരിയ ്പാൾ 
നമ്മ ക്േ ക ട്ടികൾ അന ഭവി്കണ്ട അരക്ഷിതാവസ്ഥക്യക െിച്ു നമ ്കവർക ം അെിയാം. 
മാതാപിതാകൾ വീട്ടിൽ അംരീകരികാന് രശമിക ന്ന സംസ്ടകാരവ ം അവർ പ െം 
്ലാകവ മായി ഇേപഴക ്പാൾ അവർ കാണ ന്ന സംസ്ടകാരവ ം. ക ട്ടികക്ള അവര ക്േ 
വംശപരപരക്യക െിച്ുള്ള അെിവ് സപ ഷ്ടമാകാന് മാതാപിതാകൾക് ഒര  ബാധയതയ ണ്ട്. 
അതിലൂക്േ അവർക  അഭിമാനം വളർത്താന ം ആത്മവിശോസമ ള്ള വയക്തികളായി വളരാന ം 
കഴിയ ം.  

്കരളത്തിന്ക്െ സപന്നവ ം ദവവിധയപൂർണ്ണവ മായ ദപതൃകം വയക്തമായി മനസ്സിലാകാന ം 
അഭിമാനകരമായ മലയാളിയായി മാൊന ം മലയാളം ഭാഷ പഠിക കയലലാക്ത മക്റ്റന്താ്?    

മലയാളം പഠിക ന്നതിലൂക്േ ്കരളത്തിക്ല ക േ ംബങ്ങളുമായി ആശയവിനിമയം നേത്താന ം, 
അതിലൂക്േ പരസ്ടപര ബന്ധങ്ങൾ വർധിപ്പികാന ം സാധിക ം. ്ലാകത്തിക്ല മികച് ഭാഷാ 
സാഹിതയങ്ങളിൽ ഒന്നായ മലയാള സാഹിതയ്ലാകക്ത്ത അെിയ വാന ം സാധിക ം. ഇത് 
അവര ക്േ ്വര കളുമായി ബന്ധം നിലനിർത്ത ന്നതിൽ വഹിക ന്ന പങ്ക  വളക്ര വല താ്. 

മലയാളം പഠിക ന്നതിലൂക്േ ആ ഭാഷക്യ സ്ട്നഹിക ന്നവര ക്േ സംസ്ടകാരം, മന ഷയക്ര 
വിലയിര ത്ത ന്ന രീതി, അവര ക്േ ചിന്തകൾ, ചരിരതം, ആ സംസ്ടകാരത്തിൽ നിന്ന േക്ലേ ത്ത 
കലാരൂപങ്ങൾ, രാരഷ്ടീയ സേഭാവ ദവവിധയങ്ങൾ, അവിേ ക്ത്ത സ്ഥലങ്ങൾ ത േങ്ങിയവ 
മനസ്സിലാക ന്ന . പിന്നീട് അവര ക്േ നാട്ടി്ലക ള്ള യാരതകൾകിേയിൽ ഒര  മലയാളം ്ബാർഡ് 
വായിക ്പാൾ കിട്ടുന്ന ആഹ്ളാൈവ ം, താന് ആ നാട്ടിൽ അനയനലല എന്ന തിരിച്െിവ ം 
ലഭിക ന്നത് മലയാള ഭാഷ അെിയ ന്നതിലൂക്േയാ്.  ഈ അവസരത്തിൽ നാം ഓർ്കണ്ട ന്ന 
ഒര  കാരയം, ഈ തലമ െ അർഹമായ ബഹ മാനം ക്കാേ ത്തത ക്കാണ്ട  മാരതമാ് മലയാളം 
ഭാഷക് ്രശഷ്ഠ ഭാഷ ബഹ മതി ലഭിച്ത്.   

സേന്തമായി ഈ രാജയത്ത  സ്ഥിരതാമസമാകിയ നമ ക് പരപരാരത ഭാഷ അേ ത്ത 
തലമ െയി്ലക  ദകമാൊന് കഴിയ ക്മങ്കിൽ അത് വളക്ര അന ്യാജയമാ്. അതിലൂക്േ 
്കരളസംസ്ടകാരക്ത്ത അേ ത്ത തലമ െയ ക്േ കയ്യിൽ പിേി്ച്ൽപ്പികാന ള്ള രന്നതവ ം 
രൈാത്തവ മായ മാതൃകയാ് മലയാളം പഠിപ്പിക ന്നതിലൂക്േ നമ്മൾ ക്ചയ്യുന്നത്.   

മാതൃഭാഷയ ക്േ ദവൈഗ്ധധയം ഒരാളുക്േ വികാരങ്ങളുക്േയ ം ചിന്തകളുക്േയ ം ആവിഷ്കാരക്ത്ത 
കൂേ തൽ മികച് രീതിയിൽ വർധിപ്പിക ം. ഞാന് രണര ്പാൾ സാധാരണയായി എന്ക്െ 
സേപ്നങ്ങൾ മെക ക്മങ്കില ം, എന്ക്െ സേപ്നങ്ങൾ എലലായി്പ്പാഴ ം 
മലയാളത്തിലായിര ന്ന ക്വന്ന  ഞാന് കര ത ന്ന . 

മ ഹമ്മദ് ഹാഷിം 
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Where is the world going! 

(Article by Sreehari Nambiar) 

 

I was astonished to see that My 7 year old was teaching my 78 

year old! That too a technology device and a technology 

platform. My son was teaching my father how to find YouTube 

in the tab and search through his favourite cartoons and videos. 

As per the norms it should have been the other way around 

where my father telling stories to my son. And the best part, my 

father turns out to be a good student.  

WHERE IS THE WORLD GOING? Right!  

 

Family is called as the unit in society, but nowadays that is also 

for namesake. When I hear from my father and mother how 

they used to live in those days, I feel the warmth flowing. Yes, 

the luxuries were less, but there was comfort in each other’s 

presence. 

My grandmother has 7 children plus there would some relatives 

visiting, the house was always bustling with chatter. I used to 

think of a bus stand when they used to tell me this. The house 

was huge, there would a verandah, then the courtyard and 

multiple rooms, huge kitchen and the toilets were outside. 

Nowadays its nuclear family or I would say NEW-CLEAR family. 

No extra luggage, no bus stand only a cycle stand, the studio 

apartment houses a living room + kitchen + bedroom + toilet all 

put into a box. Sales man says “You look from outside – it’s small 

place, but you step in and look outside its large place”.  

Remember the large kitchen, we have made it compact and 

modular. Best part is the toilet, which was outside, we brought 

it inside. So earlier we used to eat inside and go outside, Now 

we eat outside and go inside.  

WHERE IS THE WORLD GOING?  

 

People are becoming so concentric about their individual needs 

and feelings that there is no space for others.  

 

Two couples sitting on the beach! Being an inquisitive guy – I 

happened to oversee and over hear what they were upto. I will 

tell you what I heard, remaining you can guess, after all it’s our 

own Indian style beach. Boy says “Once I get married to you, I 

don’t know whether we would be able to live with what I earn.” 

She replies “What you earn would be enough for me, you please 

take care of yourself”.  

Love is no longer about giving up even one’s life, but ensuring 

what I get out of it, on a sustainable manner.  

WHERE IS THE WORLD GOING? 

 

There are four yugas as per Hindu mythology or faith.  

Satya yuga, Treta yuga, Dwapara yuga and Kali yuga 

In Satya yuga, the struggle was between Devalok (Gods) and 

Asuralok (Demons) – representatives of good and evil 

respectively from two different world. 

Tetra yuga is famous for the Rama avatara and the fight between 

Rama and Ravana – representatives of two different countries. 

Dwapara yuga is completely about in-fights in the family, 

struggle between Pandavas and Kauravas – representatives of 

two sides of the same family. 

There is progress as we step into Kali yuga. The progress is from 

two different worlds to two countries to two sections in the 

same family. In Kali yuga the split is within one self. It’s the god 

vs demon inside one self.  

THE WORLD HAS COME THIS FAR!  

 

Think about yourself, how you became yourself? 

Your mother who gave you space inside her for you to take 

shape. Your father who put you on his shoulder for you to see 

farther. Your teacher who taught you to how put things together 

and make it whole. Your friends who want you to be the friend 

indeed. Your partner who left their world to join your world and 

make it theirs. Your kid who looks upto you for their future. 

 

The life becomes a full circle. This is what our world is! 
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